Izhaja trikrat na teden
vsaki Torek, Ce-
trtek in Soboto.

Stane za celo leto
za Ameriko (izven
Chicage) 8$3.00. Za
Evropo $3.50. Za Chi-
cago $3.50.

K1jué do napredka
é‘A "&')’{ Je edinost

I\ 2
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nited States (uupt’
Chicago) per year
$3.00, for Europe $1.-
50. For City of Chi-

cago $2.50.
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MONSIGNOR BUH UMRL.

“Rt. Rev. Monsxgnore jos F. Buh V G. je umrl danes Pogreb v pon-
delek.” Tako se je glasil brzojav, katerega smo dobili danes v cetrtek,
2. februarja.

Pretreslo nas je! Toraj zopet nov grob! Toraj tako hitro za Skofom
Trobcem gre'v vecnost tudi nas ljubljeni castitljivi starcek Monsignore
Buh!

Se pred dobrim tednom je pisal uredniku “Ave Maria”, da bo za spo-
minjsko izdajo “Ave Maria” za Skofa Trobca spisal kratko porocilo o tem
velikem nasem mozu. Danes je pa ze sam v vecnosti.

Tako gredo drug za drugim nasi prvi slovenski pionorji, ki so toliko
storili za katoliSko cerkev v Ameriki in tako proslavili nasSe slovensko
ime v Ameriki!

Monsignore Buh se je rodil v Lu¢nah na Gorenjskem 17. marca 1833.
Toraj je sedaj v 89. letu starosti. Njegov oCe Matija je bil kmet. Poslal
je svojega nadarjenega sina najprej v Poljane v Solo in potem v Skofjo
Loko, pozneje v gimnazijo v Ljubljano. V masnika je bil posvecen 25.
julija 1858. Bil je kapelan v LoSkem potoku tri leta in potem tri leta v
Radecah pri Zidanem mostu. Ko je l. 1864. prisel domov indijanski mi-
sijonar Franc Pirc se mu je ponudil ¢. g. Jozef Buh za amerikanske mi-
sijone. Spomladi istega leta je res zapustil domovino ter se podal v A-
meriko. PriSel je najprej v St. Paul, Minn., in se nastanil pri tamkajSnjem
skofu in naslednjih Sest mesecev kot prefekt nadzoroval vec dijakov, jih
poduceval in pripravljal na duhovski stan. Od tu je odpotoval k ¢. g.
Pircu na sever v Crowing. Od tam je dalje misijonaril med Indijanci ter
se ucil njih jezika. L. 1865. je bil poslan v Belle Prairie ter polagoma
prevzel vse Piréeve misijone. Ustanovil je Zupnijo sv. Stefana v Brock-

~ way, sv. Antona v Kraintown, in Se ve¢ drugih. Misijonaril je skoraj pa
vseh krajih po celi severni Minnesoti. Vse selanje Zupnije, ki so tam
so imele Msgrja Buha za svojega prvega misijonarja.
vina severne Minn. Bil je generalni vikarij skofije Duluth in ko je bila
skofija izpraznjena je bil njen administrator.

Msgr. Buh je bil ustanovnik tudi prvega slovenskega casopisa, ka-
terega je urejeval v Towerju. .

Splah so njegove zasluge nevenljive. Lahko recemo, da je bilo nje-
govo dolgo Zivljenje dolga veriga samih dobrih del in velikih zasluZenj,
ca se je vrnil domov k svojemu Bogu bogat na zasluZenju in da je tam
ze sprejel krono vecnega placila.

Msgr. Buh je bil tudi nas dobrotnik od prvega zacetka do danes. Vsi-
kdar se je zanimal za naSe liste in vsikdar jih podpiral in priporocal. Veli-
ko lepih pisem nam je pisal in nas boaril k vstrajnosti in potrpezljivosti.

Blagemu naSemu rojaku in dobrotniku smo iz srca hvalezni za vse
in ga prav toplo priporoéamo vsem Citateljem v molitev in blag spomin,

: Naj pociva v miru! _
& Ker nasi rdeéht;i ne smejo pocenjati.| Doma v starem kraju potrebn)qo ka-

bi hoteli s w Slovenc:. zato |toliSkega casopisa, zakaj bi jim ne naro-
; . &k "Edmolh"?

Bil je ziva zgodo-

LASTNIKI PREMOGO-
ROVOV GOVORE O
ZNIZANJU PLAC.

Na svojem zadnjem sestanku so
lastniki naznili svoj naért, da misli-
jo spomladi na vsak nacin znizati

place premogarjem, ki delajo na
mehkem premogu. Pri tem zniZanju
bi bili posebno prizadeti premogarji
v drzavah, Illinois in Indiani, ki po-
vecini delajo na mehkem premogu.

To je prva napoved boja med last-
Premogarji, ki
so upraviceni do poStenega zasluz-
ka, ne bojo te napovedi sprejeli ta-
ko hladnokrvno.

Predsednik Zdruzenih premogar-
jev John L.Lewis, je naznanil odboru
ki je dolocen za reguliranje placilne
lestvice, da se naj snide prihodnje
sredo 8. februarja, da se osnuje na-
tancni program, na katerem se bo
predlozilo zahteve premogarjev.

Ker so casi za delavca neugodni,
zato je razumljivo, da bgjo premo-
garski baroni pri tem boju zelo osab-
ni. Vendar upajmo,da zmaga pravica
do zivljenja, do katerega je premo-
gar, ki izpostavlja svoje Zivljenje
globoko pod zemljo, upravicen, ter
da konecna zmaga bo na stranj pre-
mogarjev.

niki in premogarji.

VELIKI NEMIRI V NEBRASKI.

V klavnicah v Morton in Gregosu
pri Nebraska City so izbruhnili ve-
liki delavski nemiri, tako da je mo-
ral governer McKelvie razglasiti
obsedno stanje za mesto in okolico.
Pet kompanij drZzavne milice je pri-
slo v okraj in ga zasedlo. ¥eliko
spopadov je bilo med delavstvom in
veliko je ranjenih. Nezadovoljnost
delavstva je Ze dalje ¢asa naraScala.
Slednjic je prislo do glasovanja za
stavko. Toda od 500 delavcev jih je
samo 8o glasovalo za stavko. De-
lavstvo pa, ki je bilo za stavko, je
nastopilo s silo.

SUPERIOR MESTO V OGN]JU.
- Celo pristanis¢e v predmestju me-
sta Superior pri Duluthu je zgore-
lo. Skode je nad 2 milijona dolar-
iev.

Katoliski list je vojak v “trencah” za
tvoje ideale!

ZLOGLASNI TOWNLEY.

Zloglasni Townley je te dni pri-
Sel iz jece, kjer je dostal dvomesec-
ni zapor kot posledica njegovega de-
lovanja za “osrecenje” Severne Da-
kota na podlagi rde€ega socijalizma,
ali kakor so ga umetno zavili “Non-
partisan League”. Toda komaj je
zunaj ima Ze nov proces na vratu.
Te dni je bil povabljen pred sodni-
ka, da se zagovarja za poneverjenje
denarja.

REVOLTA V MEKSIKI

Skandal, ki ga je amerisko &aso-
pisje temeljito odkrilo, o znani splet-
kariji mednarodnih bankirjev pri
meksikanskih zadevah Se ni na svo-
jem koncu.Sedaj pravijo da se v Mek-
siki gibljejo nove tajno revolucijo-
narne sile, ki nameravajo prevreci
sedajno vlado. Tem silam, kakor se
sliSi iz raznih krogov naceljujejo biv-
Si pristasi Caranzatove vlade.

Od druge strani
bivsi meksikanski general Felix
Diaz tudi snuje revolucijo na svojo
roko. Kdo Se vse je za tem giba-
njem, se seveda za enkrat Se ne ve.
Vendar bodocnost jim gotove po-
tegne masko z obraza.

Kolikor moénejsi je nas katoliski éas-
nik, toliko moéneji smo mi.

MEDNARODNA IRSKA ZVEZA.

V Parizu se je ustanovila medna-
rodna Zveza vseh Ircev sveta. Pred-
sednik republike (?) De Valera, je
bil enoglasno izvoljen predsednikom
te organizacije. Amerikanski dele-
gatje so podpisali $20,000 letnih pri-
spevkov v podporo te organizacije.
Organizacija se je ustanovila v na-
men, da bo dosegla popolno Irsko
neodvisnost in svobodo. — Kaj ko
bi tudi Slovenci zacelj misliti na ka-
ko tako zvezo? Ali bi ne bilo do-
bro, da bi se zganili mi ameriski
Slovenci? Kaj bi samo javkali in
preklinjali nad neznosnimi razme-
rami. Ce smo za kaj, pa sto-
pimo skupaj in za¢nimo kako delo!

NOVA RAZOROZEVALNA
KONFERENCA.

Odbor razorezevalne konference
je sklenil resolucijo, v kateri poziva
predsednika Hardinga, naj sklice no-
vo konferenco, ki bo nadaljevala za-
ceto delo in pred vsem naredila go-
tove postave, po katerih se bodo mo-
rale vrsiti vse bodoceg vojske. Toraj
bomo tvendar Se imel vojske?

.?y{;a, ta raztresa.

NOVE ZELEZNICE ZA ALASKO

42 milijonov dolarjev je stala ze-
leznica, ki odpira nezmerno bogastvo
Alaske ZdruZenim drzavam. Zelez-
nica je dolga 467 mil.

Kdor z menoj ne
(Kristusove besede.)

Ta mesec je mesec katoliskega tiska!
Vsa nasa moc je — katoliski casnik.

ZADNIJI CAS

da lahko postanete ¢lan Slov. Dr. sv.
Mohorja brez vecjih stroskov je v
nedeljo. Prihodnjo nedeljo 5. febru-
arja ob pol 2:00 uri popoldan se vrsi
redna mesecna seja. Pridite na se-

Stva.

JUGOSLOVANSKE NO-
VICE.

Belgrad, 28. jan. Danes je bila v
tukajsnji katoliski cerkvi sv. masa z
libero za pokoj duSe sv. ofeta Bene-
dikta XV. Pri sv. opravilu je bil pri-
cujo¢ Nj. vel. kralj Aleksander, éla-
ni diplomatskega zbora in mnogo-
Stevilni predstavniki drzavnih in vo-
jaskih oblasti.

LIST IZ LJUBLJANE. -
Ljubljan, 28, dec. 1921.

Castiti gospod urednik: —

Poznavajo¢ Vas list “Edinost”, ki
se nam izredno dopade, se obracam
na Vas, da moralno in materialno z
agitacijo za obilno naroénino pod-
prete mesecnik “Socialna Misel”, ki

pa pravijo, da|._.

izide 15. januarja v Ljubljani in se
Vam seveda poslje na vpogled.

Ta revija, ki bo edina te vrste med
katoliSkimi Slovenci, bo zastopalaz

1. krscanski socijalizem v smisla
in duhu Dr. Kreka,

2. osnutje kricanske internaciona-
le v svrho pomirjenja in edinosti
med vsemi narodi sveta na podlagi
krscanstva,

3. boj mamonizmu, imperializmu
in liberalnemu lazidemokratizmu,

4. temeljna preureditev é&loveske
druzbe v smislu prvega in najstarej-
Sega socializma na svetu t. 1 krscan-
skega.

Imela bo zanimiv in raznovrsten
pregled o domaci in svetovni pohtx-
ki, gospodarskih in kulturnih poja-
vih.

Dajala bo naelno smer, bo v
strankarskem oziru neodvisna, to se
pravi, vodila jo bodo le nacela kr-
(Nadaljevanje na 3. strani)

VAS DENAR bo na svojem
mestu najhitrejSe, ako ga po-
§ljete skozi naSe podjetje. Do- §
stavimo denar na najbliZnjo §
posto prejemnika. Izdajamo
Ceke v kronah in amerikanskih
® dolarjih, Posiljamo tudi potom
% kabla ali brzojava.

. Ob izidu te Stevilke smo ra-
¥ Cunali za jugoslovanske krone:

500 kron ....c saew $ 105
5,000 KIOf, ...«risesb 3.00
5,000 keon " ..o dasacah 18.25
10,0z0 kron 2o Seiew e U

Za italijanske lire:

00 Y e

1000 BE voooiivaeSuneing 45.50'

} dolarjih do $50.00 rafunamo po
g $1.00. Za vetja na kazila rafu-

jo in postanite ¢lan koristnega dru-|

50: 118 . sennwenias ....$2.75: |

500 lir *sssrsssccs s 22.75 : :‘-v ) .
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nas sivi.starcek Monsignore Buh.

Ameriki je bil nekako 60 let.

~ . Y
Monsignore Buh.
V mestu Duluthu v severni Minn,lezi na mrtvaskem odru nas rojak,
na katerega je ponosen vsak ameriski Slovenec in vsak ameriiki kato-

lik, katerega Zivljenje je bilo tako polno velikih del, da bo njegovo ime
ostalo neizbrisno v zgodovini narodov ZdruZenih Drzav. In ta rojak je

V visoki starosti skoraj devetdeset let je legel k ve¢nemu poéitku. V

V Ameriko je priSel Se tedaj, ko Amerika ni bila to, kar je danes, ko
je bila v verskem oziru Se “Terra Missionum” — misijonska deZela, ka-
kor je na pr. Se danes Afrika ali Azija in dr. in v narodnem gospodar-
skem razvoju je bila Se le v svojih povojih. Prisel je sem v casu, ko so
morali vsi pijonirji civilizacije in vere prinasati velike Zrtve v svojem de-
lovanju med Indijanci kakor tudi med belokoZci, ki so bili Ze preje tukaj
naseljeni ali ki so se ravno zaleli naseljevati. :

In v resnici skrajno zanimivo je bilo posluiati tega nasega rojaka

Monsignorja Buha, ko je pripovedoval, kako je bilo takrat ko je on za-

; stavil svoje krepko delo. Zlasti Minn. je bila Se precej dale¢ v sedanjem

razvoju. Toda mozje, kakor nasi incijanski misijonarji, kakor nas skof

Trobec in kakor pred vsemi nas rajnki Monsignore Buh se niso vstrasili
truda. To so bili moZje Se one pristne trdne slovenske Sole in korenine,
ko na$ narod Se ni bila okuzen od liberalizma, ki je potem izpil vso sréno
kri iz naroda in ga naredil v strahopetca in lahkozZivca. To so bili Se tipi

onih “kranjskih korenin”, o katerih &itamo samo e v povestih. Kaj cu-

tem toliko dosegli.

da, da so ti mozje tukaj s temi svojimi zmozZnostmi in s tem znacajem po-

Ni ga kraja v severnt Minn. in deloma v Wis., kjer bi ti mo3je ne bili
celali, ki bi ne bil posvecen s kako kapljo znoja teh moz.

Da, velik nas mozZ je umrl in cela Slovenija Zaluje za njim. Bil je siv
starCek in vedeli smo, da ne bo dolgo. Vendar sedaj, ko ga nam je poko-

sila smrtna kosa, sedaj pa Zalujemo za njimi in srce nam krvavi.
Vendar ponosni smo nanj in ponosni smo lahko!
In ta mrtvaski oder v Duluthu pa kaZemo tebi, slovensk; delavec v

te naucili tvoji sovrazniki samo prekl

kot sovraznike delavskega stanu, kot

Ameriki. Tu glej mozZa, ki je obleGen v obleko tistega stanu, katerega so

injati, samo pljuvati predenj. Tu lezi

moZ, ki je bil “izmed njih”, katere so ti naslikali tvoji rdeci “voaditelji”

sleparje naroda, kot sovraznike tvo-

jega blagostanja, kot zaveznike kapitalistov, kot moze, ki nicesar ne de-
lajo ;samo zlozno Zive po svojih Zupniséih in se pasejo ob 7uljih tvoje de-

lavske roke!

Da, ta mrtvaski oder ti kaZemo, slovensko delavstvo, tega moza star-
ceka ti kazemo in te vprasamo, so bili ali bolje so res duhovniki to, kar
te uce tvoji sovrazniki? = Poznas tega sivega mrtvega junpka duhovnika!

FPoznas njegovo zivljenje in njegovo
aeloval, boaisi med Indijanci, bodi s

saj nas je tolikrat obiskoval po nasih

tudi socijalisti in sovrazniki slovensk

metali kamenje.

ru! Naj ti bo lahka zemlja, katera

| ————

merike. Slovenski delavei, poznate ga, saj je bil vedno v nasih vrstah,

delovanje, ves kaj in kako je ta moz
i po slovenskih naselbinah Sirom A-

domeh, saj smo ga tako radi obisko

vali v njegovem revnem zZupniséu. Da, poznali smo ga vsi in poznajo oa

ega delavstva. Zato tu glej, ta moz

naj ti da ‘odgovor in naj ti pokaze, kako straino te slepe ti, ki ti ta stan

delajo sovrazenim, ki te S¢uvajo proti temu stanu, ki rodi tolike moze, ta-

ko navdusSene, tako pozZrtvovalne moze, kakor je bil Monsignore Buh.
In tuai temu mozZu niso v Zivljenju prizanesli. Tudi v tega moZe s0

Pa so imeli uzrok? Je to on zasluzil ? Odgovorite sami!

Da, katoliski slovenski delavei Zalujemo ob mrtvaskem odru svojega
najvecja delavskega prijatelja in oceta.
svojo vero in cerkev, na svojo katoliSko duhovscino, kajti Zivljenje tega
velikega moza nam glasno govori in pridiga:
ga pravega prijatelja imas v svojem duhovniku.

Ti pa, Castitljivi starcek, ti nas 1j

Objednem smo pa ponosni na
Slovenski delavec, edine-

ubljeni ofe in voditelj, pocivaj v mi-
je sicer tuja, vendar poskropljena

>

tolikimi kapljicami tvojega znoja, da jo lahko imenujes tvoja, kajti ti si
njen in ona je tvoja in ohranila ti bo vecni spomin.

S B8 o

Cleveland, O., ¥ola sv. Vida. —

Rad bi par besedi spregovoril o nasi
- slovenski &oli sv. Vida, Cleveland,
0. O Zoli ,o kateri sem za veckrat
- marsikaj lepega slifal goveriti. Ni
- 8o ravno tako dolgo, kar sem v do-

~ tiko pridel z moZem, ki je bil sicer
 brezverec ali izobrazen &lovek. Za-

je tako lepo govoriti o nasi 3oli,
se mu kar ¢udil, kako more
mi je pripovedoval, da ima v
izreCenih osemnajst Javnihin

| Iz slovenskih naselbin.

s . po

izobrazen moz obc¢udoval lep red, ki
ga imajo v nasi Soli, in da jo v Sol-
skem uradu principal vprasal kako
in kaj stori, da se otroci lepo vedejo
in radi v 3olo hodijo. Sestra mu je
odgovorila: “Ako se kak ucenec ali
ufenka ne obnaSa tako, kakor se
spodobi, je posvarjex'l, in ako to nic
ne pomaga potem sporoéim stari-
Sem.” “Vecinoma vsi tisti starisi, ki
posiljejo svojo otroke v to Solo, so
dobri in skrbni. Za svoje otroke so
pripravljeni vse storiti in ako dobe
jasnilo o slabem obnasanju
otrok, potem mu daje strah
'doma in zraven pridejo 3e v Solski u-
rad povedat, da naj tudi v Soli nji-

otroke strahujemo; tega se o-

troci prav boje.” Potem se je moz

tudi izrazil, da katoliSko verp ljubi
in mu je zelo vied zaradi tega, ko
vidi, da so otroci v katoligki Soli ta-
ko izvrstno in lepo vedejo, Se poseb-
no pa v Soli sv. Vida, ker imajo ta-
ko veliko Stevilo otrok. Rekel je:
“Kako lepo je to v katoliski Soli, ker
se mali otroci tako v svojih mladih
letih pri¢enjajo uéiti nauk o veri in
so tudi vadijo po naukih ravnati.”|
Iz pojasnila tega izobraZenoga mo-
za, lahko vsak spozna, kak lep red
morajo v Soli sv. Vida imeti, da
brezverec tako obcuduje in hvali
slovensko Solo. Starisi, ki posiljete
svoje otroke v slovensko Solo sv. Vi

da, ste lahko ponosni na to $olo. Vsa
hvala in €ast &. g. Ponikvarju, ki so
vedno skrbeli za lep red v cerkvi:in
v Soli. Sedaj ko je gospodu zupniku
nemogoce vse storiti, ker je fara veé-
ja in imajo tako veliko opravka do-
ma v ZupniSéu in z obiskovanjem
bolnikov, tako da jim ni bilo mogo-
¢e povsod biti, doma in v 3olj zato
so pa preskerbeli, da je sestra v Sol-
skem uradu, ki sicer ne uéi razreda,
ampak ima skrb za celo 3olo, da je
vse v redu.

Pred enem tednom sem Zelel ene-
ga pojasnila o ufenki 6 razreda in
zato sem Sel v Solski urad. Vse, kar
sem sestro upraSal, mi je sporocila
o obnaSanju in napredku mojih o-
trok. “Takoj sem spoznal, da se-
stra mora vse Solarje prav dobro po-
znati in vedeti njihovo obnaSanje in
napredek.” Videl sem tam listke, ali
karte, in sestra mi je povedala, da
vsaki otrok, ki pricne v Solo hoditi,
dobi eno tako karto in na tisto se
vsako leto napiSe kako je otrok na-
predoval v razredu in kako se je ob-
nasal. Tiste karte obdrZijo tam v u-
radu od prvega
zadnjega.

Solskega leta do
Ko enkrat otrok
skon€a in si poisée kako delo, ga
ne sprejmejo pred, predno je prine-
sel .\‘\‘()j(‘ solsko .\;lri\"('\'.’lln. Zato pa
ga vsak v Solski urad pride iskat.
Tudi delodajevci pricejo za pojasni-
lo kakega decka ali deklice ker ho-
cejo vedeti, kako se je dotiéni de-

5(:]4’1

cek ali deklica uéila in obna3ala v|
Soli. Sedaj se pa prav ni¢ veé ne ¢u-:
dim, aa-je brezverec tako hvalil 30-
lo sv. Vida. S

Sam sem so preprical.
de je to resmica, da vlada najlepsi
red v tej omenjeni 2oli. Zatorej

cas

vsa

t in hvala €. g. Zupniku, ki so se

tv tej fari vedno trudili in prizade-

1

vali lep red imeti v cerkvi in v Soli.
In te so storili, ako ravno niso pri-
nzajboljSem _zdravju. Se enkrat re-
¢em, hvala naSemu preskrbnemn
duthovniku za ves njegov trud in de-
lo ¥ tej naselbini.

Faran sv. Vida fare.

Katoliski casnikar

izpostavlja
prsi, da tvoje varuje.

svoje

Chicago, IIl. — Vse slovenske tr-
govcee in obrtnike v Chicagi se uljud-
no vabi na redno meseéno sejo “Slo-
venske Trgovske in Obrtniske Zve-
ze”, ki se vrii v pondeljek, dne 6.
februarja, 1922, ob pol osmi uri zve-
cer, pri Mr. KuSar-ju, 1847 W. 22nd
St. Na tej seji se bode sklenilo, v
kateri dvoranj bodemo zanaprej zho-
rovali. Sedanji prostor nikakor ni
pripraven. Druga, glavna tocka pa
je. da nekaj ukrenemo v korist na-
selbine, ter v korist Slovencey sploh.
Ker imajo nekateri napaéne pojme
o Zvezi, je zelo vazno, da se te seje
udeleZijo vsi Slovenski trgovci in o-
brtniki. Karkoli bodemo naredili,
bode Slo na ime trgovcev in obrtni-
kov, ki se bodo do te seje upisali.
Mesecni prispevek je samo 25c. Na
tej seji se bodo.tudi razdelile ¢lana-
rinske izkaznice. Z narodnim po-
zdravom

Frank Grill, predsednik;

John Gottlieb, tajnik.

=

Tebe bi radi nabili ,katoliSka slovenska

duhovséina. Ker te pa mi branimo, smo
pa mi tepeni!

Chicago, Ill. — (Nadaljevanje.)
Kakor sem porocal, je ze igra sama
na sebi nekaj izvanredno lepega in
jako primernega za naSe slovenske
odre. Ima toliko resmega in toliko

poducnega v sebi, da je krasna Sola

P U O

za vsakega gledalca. Objednem je

pa ta nauk zavit v tako lepo in pri-
kupljivo obliko, da se ¢lovek nehote
in nevede kedaj uci. Kar dela igro
posebno zanimivo, je pa to, da je Sa-
la z resnoba tako ozko zvezana, da
se gledalec prav ni¢ ne utrudi.

Nasim igram manjka najveckrat
splosnosti, ali so preresne, ali so pa
prevec Saljive. Igra je pa lepa in za-
nimiva, ako je oboje lepo razvrste-
no. In taka je igra. Za salo pa obilno
skrbi Strigalca, turski “Rajbencan”,
ali “rajbenski Tirek”, kakor hocete.

Pri nasi prireditvi uloge niso bi-
le Ze kmalu tako lepo in pravilno
razdeljene, kakor pri tej igri. Vsak
igralec je bil kakor nalasS¢ ustvar-
jen, kakor pravimo, za svojo ulogo.

Glavno ulogo je igrala Miss Rose
Vahtar. Njo Ze poznamo in smo jo
ze velikrat videli v najrazliénejsih
ulogah. Toda lahko recemo in ve-
mo, da nam bo vsakdo pritrdil, ki je
videl to igro, da imamo prav, da Se
nobena ni bila tako kakor nala3¢ za
njen krepki, odlo¢ni in junaski go-
renjski znacaj, kakor ta. Kaj cuda,
da jo je igrala s tolikim ¢utom in na-
vdusenjem! Da, bila je lepa sloven-
ska Johana D’Ark, ki se ji je Ma-
rija prikazala in jo navdu$ila za boj
proti Turkom, ki so silili na Gorenj-
sko. Druga uloga je bila uloga “go-
spoda Dihurja”, katero je predstav-
ljal Mr. John Sajovic. Ta uloga je
bila morda najtezja uloga, kajti mo-
ral je predstavljati vso podlost ver-
skega in narodnega odpadnika in iz-
dajalca, ki je bil pripravljen izdati
lasten narod tudi Turkom. Mr. Sa-
jovec je mojster, to se je videlo. Nje-
ga preje Ze dolgo nismo videli na
odru. Toda Skoda njegovih zmoz-
nosti! Jako se je vsem dopadel. Po-
sebno lepo in naravno je uprizoril
svoj obup, ko se je Sel obesit. Vst
je pretresel. Castitamo mu! Tretja
uloga je bila uloga Rajbencana Stri-
katero je predstavljal Mr.
John Jeric. Mr. Jeri¢ nas je prese-
netil. Tako naravno je igral ulogo
in tako neprisiljeno, da se mu je vi-

galce,

delo, da se je popolnoma uzivel va-

njo. On jo je hotel izvesti izvrstno
in pogodil je. Od srca smp se mu
smejali, kadarkoli je priSel na oder.

L.e veckrat naj se pokaze! Vsikdar

se ga bo obcinstvo zveselilo. Mina
je bila Miss Kat. Gregori¢, Meta
Miss Mary Pirc, domaca dekleta

Miss Ana Simeec, Miss A. Mohar, r.
zena Mliss Kopore, zena
Mrs. dekleta Miss
Kristina Ti¢ in Miss Palmira Janez.

>

Mary
Terseli¢, vaska
Vse te uloge se bile sicer manjse u-
loge, vendar vse igralke so jih do-
bro pogodile in so naredile prizore
jako slikovite. Tudi govorile so do-
volj glasno in razloéno. Pavla je
igral Mr. Ivo Raci¢, Alija, Mahme-
da in Kara so igrali Mr. John Prah,
Mr. Stan. Kozjek, Mr. John Kos-
mac; Jakoba je igral Mr. Joe Faj-
far, 1. fanta Mr. Fr. Augustin, in
Mr. Joe Zabkar, starca je predstay-
ljal Mr. Andrej Glavag, pastiréek je
bil jako dober Mr. Viktor Mladi¢, 1.
moz Mr. Mike Koren. Ranjenec Mr.
J. Kosmaé st. Tudi vsi ti so dobro

resili svoje uloge in so zvedine vsi[

ze stari igralci. — Kaj naj pa recem
se o nasem junaskem Juzuf Pasa-
tu? Samo eno je Slo od ust do ust
pri obeh prireditvah — izvrstno i-
gra! In to je tudi bilo. Te njegove
spretne kretnje, njegor odlo¢en glas.
njegov nastop, vse je bilo fino! To
je maSa najnovejSa mo¢ na odru in
smo veseli, da smo jo dobili. Mr.
Silvester Hrastar bo eden izmed
najbolj sposobnih nasih mozkih i-
gralcev in bo kmalu ljubljenec Chi-
caskega obéinstva. Fant se je na-
ucil svojo igro, zato je mogel nasto-
pati z toliko samozavestnostjo. —
Pa Se eno smo pri tej igri opazili
namrec to, da je vspeh igre veliko
odvisen tudi od reZiserja. Dober re-
Ziser, ki se zanima za igro in ki Se
Zrtvuje, da vse lepo poskrbi in ure-
di, je prvi in glavni pogoj dobre
igre. Igralci morajo dobiti prepri-
canje, da imajo za seboj krepko po-
mo¢. Vsa cast v resnici Fathru
Winklerju! Obe igri, kateri je on

reditev je bila
vse bi

, 1M A
samo ena rec je pa ve
se nam ni dopadla,
navzoci kritizirali, zl
morali celi dolgi cas s
le nam potreba! Da, to je
Oder premajhen, in kuli
kljive. — Dvorana premajhna
Sa naselbina silno nara3a,
morda nobena druga slo
meriki. Zato potreba po lastni
ki in primerni dvorani raste o
se od dne do dne bolj cuti.
sv. Stefana, v nedelio-bOStQ’w
¢éni letni cerkveni zbor. Pos
se pred vsem, kako boste nase
poskrbeli nove dvorano. Nikar
ne strasite truda. To je potreba
roda, to je potreba naselbine in na-
selbina bo hvalezna onim, ki bodo
tej potrebi odpomogli.
Porodevalec,

at

3

IZ SEVERNEGA ZAPADA.

Dragi Pavle! — Ves, Pavle jaz bi
bila Ze prej pisala, pa sem bila pre-
ve¢ radovedna e Ti bode Se kdo
drugi dal “kredit” za kar ga najbolj
zasluzis. Mogoce Se sam ne ves za-
kaj Te imam tako v Casti, torej naj=
bo stvar je namre¢ ta: ko sem prisla
pred ve¢ leti v Ameriki oziroma v
Chicago se samo posebi razume, da
ni sem znala “englis”, — bilo je pa
precej festih fantov tam Ze takrat—
ali smola vseh smol ve¢ina od teh
pa nji vec znalo govoriti po kranjska
ker so prisli 3. ali pa 4 leta prej v
Ameriko kot jaz. -

Dragi Pavle, zdaj pa sam sebe po-
glej — koliko ¢€asa si Ti Ze v Chi-
cagi in vse na okrog pa Se zmiraj
fain po kranjsko piSes. — Ti se sam
neves kako veliko hvale Ti gre za
Tvoje znanje. Skoda, da nisem ma-
le blizje, da bi se kaj veé pomenila
o prejsnih éasth. Toliko Ti recem
Cikaske dekleta %e same nevejo kaj
imajo, ko imajo Tebe. Kmalu se ka) ‘
oglasi! :

Sréni pozdrav od “SiSkarce”.

LISTNICA UREDNISTVA.

Faranka in faran sv. Vida, Cleve-
land, O. —"Vase tri dopise prejeli.
Toda, ker jih niste podpisali s syo-
jim polnim imenom jih ne bomo pri-
obcili. Kakor to velja za druge, isto-
tako velja za vas. Dopisi, ki priha-
jajo brez vsakega podpisa romajo v
kos.

Vse ostale dopisnike prosimo, da
malo potrpe. Zadnje ¢ase se je na-
bralo precej dopisov, vsi pa pridejo
na vrsto svojecasno. Vsem mnaSim
zvestim dopisnikom in porodevalcem
se pa najprisréneje zahvaljujemo,
ker listu stem veliko pomagajo, ko
tako pridno dopisujejo. Vasi lepi
dopisi list krasijo in ga delajo naj-
bolj zanimivega med slovenskim &a-
sopisjem v Ameriki. Se enkrat pri-
srcna vam hvala!

Pavletova volilna kampanja se za-
kljuc¢i s 15. februarjem. Kakor raz-
vidno je velika ve¢ina nadih narog-
nikov za Pavleta. Skoro 97. odstot-
kov naSih naroCnikov se je izrazilo
v prilog Pavleta. Natac¢ni izid gla-
sovanja bomo objavili ob\eakljuéku
volilne kampanije.

g

Ko pride tat v hiSo, ne pomaga se
skriti v kot. Vse bo odnesel, ¢e ga ne za-
podis. Tat so rdeckarii. Katoliski Slo-
venci, ne v kot! Na dan! V obran! Po-
magajte, da se Casnika o razSiri!

Tvoi sosed nima Se katoliskega Gasni-
ka zakaj bi ga mu za nckaj Gasa ti ne s
naro€il ako pa sam node. BN

>

ROJAKI!
Pred nekaj tet%ni smo priob¢ili do-

pis nasSega narocnika iz Prekm
iz domovine, Mr. Zadravca. Go
se ga Se spominjate. Kaj ste
tali o Edinosti, ko pride! Kako
zvesele! In doti¢ni rojak, nam je
sal: “AmeriSki Slovenci, ako
koga doma, v starem kraju,
mu list “Edinogt!” Silno ga
zveselili in mu tudi C 1
Rojak, za mesec fe
bi se e ti spor
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vodil, sta bili krasen vspeh. Vsem|
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Drage slovenke: — Veseli me, da
Be je zopet naSel en mali kotidek za
“Slovenke.” Zelo sem pogresala v
masih casopisih kaj sli¢nega, Se bolj
e pa hudovala ko ste Ze enkrat prej
Zaceli pa se jih je tako malo odzva-
fo. Vem, da sem bila tudi jar med
tistimi, da bi rade brale — samo pi-
sata Bog obvaruj. Zato sem toliko
bolj vesela; ko vidim da ste nam da-
1i Se enkrat priloZnost gos. urednik,
da lahko oopravimo kar smo zamu-
dile. Da, se mi# nebode treba zopet
jeziti ko bo prepozno, rajsi kar pre-
tej piSem, v nadi da Se niste preved
izbiréni — ker je Sele zacetek.

Res je kar pise “Silva” ako je le
“eni osebi pomagamo z vsako Stevil-
%o je ze veliko, ali po mojem mne-
mju bo veliko Zen in deklet pridobilo
‘'od tega koticka, ker najsi bo tu ro-
jena ali v starem kraju vse Se po-
trebujemo mnogo ker ¢lovek se mo-
ra uciti do groba. Marsikaj kar bo-
do tu rojene Slovenke pisale bo pri-
Slo roéno zate ko Se niso dolgo tu,
in kar zopet te pisejo bo pa v korist
Amerikankam. Toliko bi vas pro-
‘sila, da bi opustile to misel da tu
rojene dekleta niso za ni¢, ali pa na-
sprotno da iz starega kraja so samo
grecu . . .

Kolikor sem jaz naSla razlike v
15tih letih med tem dvema je to: da

tu rojene so vecinoma bolj praktiéne| Amerike ter na svidenje na “korner-
pri delu, obleki i. t. d. iz starega kra-| ju.

SLOVENKA. #&

ja pa bol varéne pri gospodinstvu.
Ali nemislite, da bi se dalo mnogo
popravit in ozje zdruzit? ker rav-
no to je kar potrebujemo.

Kolikrat sem si v prejSnih letih
Zelela kaj sli¢nega, da bi bila mogla
za kakSen svet kje vprasat v nadj,
da bom gotovo dobila pravilni od-
govor, pa ni bilo ni¢, kamor bi se bi-
la lahko obrnila. — Tudi meni so
bili tujci zelo dobri — pa vse jedno
bi se bilo rajSe obrnila do Slovenke
— samo ce bi bila kje kaka uredni-
ca, da bi bila €utila z nami, nam res
dala pravi svet ter nam po kazala
krajsSo pot do napredka v Ameriki.

Upam, da se bode potom “korner-
ja” nasSlo mnogo starih znank, kar
bi bilo nekaj veselega za vsako.

Prosila bi Rezo P. z Jes. da se »-
glasi; mislim, da se Se spominja$ na
SiSkarco St. 1. in St. 2. ter na Francoz
Logatca? Ko si bila pred 15mi leti
v Chicagi na 23 cesti si veckrat pi-
sala kako pesem, veS kaj Se za na$
“korner” kej napiSi, ker moski Se
veckrat kateri pripravi za kaj take-
ga-zakaj bi se pa Se Zene ne?

Vem, da se gos. uredniku Se sa-
njalo ni, da imamo tako ucene zene
tu. Gotovo ze mislite ali Se ne bo
konca? Zagotovim Vas, da drugié
bom pa bol na kratko naredila. Sr¢-
ni pozdrav vsem Slovenkam Sirom

»”

Siskarca.

JUGOSLOVANSKE NO-
VICE.

(Nadaljevanje z 1 strani.)
Scanstva.

. b asE
Bo posvecevala paznjo vsem, to je|jonar Rev. U. NeZmah tega reda.

7ie bo ozko-lokalna.

V prvi vrsti ratunamo na ameri- vsak ceno za knjigo. Nekateri ccC.

ske rojake. Zato:
1. Prosimo sodelovanja.

2. Naberite nam naroc¢nikov in po- S‘Joni_“'J(" 1\‘ SO V "‘(‘m\".s“s‘“- \‘
Sljite naslove sem. Cena je $2.00 kateri so jim poslali tudi Intencij.—

na leto. 2
Izhajala bo revija 12krat na letc

na 32 straneh. Urednika: Dr. Gosar |0 prepricani, da so storili dobro de-|
- in F. Tersoglav.

Prepricani smo, da ameriski Slo

venci, ki so bili toliko napacno pod- vl
uéevani glede pravega socijalizma in |Vincijala, iz katerega se vidi, kako
pravih soeijalnih idej, gotovo potre-

bujete take revije.

Vse ameriske Slovence vabimo na

obilno narocitev.

Naroce s¢: Ni€éman, prodajalna K.

T. Drustva Ljubljana.

Trdno pricakujoc na veliko pomoc
amerisSkih Slovencev pri tem velr
kem katoliSko narodnem podjetju
Franc Terseglav.

ustanem udani
Naroénino sprejema in jo posilja

mo v Evropo. Bancni oddelek “E-|.

dinosti.”

duhovnikom po Ameriki vsakemu
po en iztis knjiga “Duhovne vaje za
duhovnike”, katere je spisal znami
slovenski navduSeni in gorec¢i misi-

Vecina vsi gospodje se ze poslali
gg. so bili tudi tako dobri, da so pri-
lozili Se mal darcek za te revne mi-

Vsem gg. se prav iskreno zahvalju-

lo in molitve dobrih misijonarjev

bodo obilno placilo za njih darcek.

Te dni sem dobil to-le pismo od pro-

Scanske ljubezni, ki nesebi¢no pod-
pira vsako dobro akcijo v katoliski
Cerkvi.

S svojo dobrotno podporo ste po-
magali nasi mladi provinciji. Nasa
mala druzba si je namre¢ takoj po
prevratu ustanovila v Jugoslaviji
lastno provincijo. Vsak druzZaben
organizem pa mora, Ce hole Ziveti
in delati, skrbeti pred vsem za dvoj-
no: za lastno eksisténco in pa za za-
dosten narasc¢aj. To pa je po vojski
silno tezko. Celo ¢e bi vojske ne bi
bilo, bi bila taka skrb za novo pro-
vincijo teZzavna. Kajti skupna bla-
gajna je bila v presnji provinciji v
nemskih krajih in rokah in pri vsa-
kem centralizmu gre tistemu naj-
boljie in je najbolj preskrbljen, ki
je blizu centra. Zato so bile nem-
Ske hiSe bolj preskrbljene, kot pa
drugonarodne. In tudi vsi vzgojni
zavodi so bili v presSnji provinciji v
nemskih rokah. Saj poznate Nem-
cevo miselnost v bivsi Avstriji. In
tako bi bila lo¢itev tudi v normalnih
casih za Slovence tezavna, vendar
bi bila laglja, kakor v povojnih raz-
merah. Treba je n. pr. nove centra-
le. In tako nas je v ljubljanski se-
danji osrednji hisi, ki je bila pri zi-
danju preracunjena za kakSnih 8
duhovnikov in toliko bratov—Iaji-
kov in v pozneje prizidanem Dijas-
kem domu, preracunjenem za 18 di-
jakov, sedaj 16 duhovnikov, 10 kle-
rikov, 10 bratov in 20 dijakov. Ker
je ze v hiS§j vec starejSih in bolehnej-
Sth in se jih mora ve¢ posvetiti iz-
kljucno vzgoji narascaja in zaradi
narascaja samega, ima hiSa veliko
konsumentov in pasive in je aktiva
zato tem skromnejSa. Lani nas je|,
bozZja Previdnost resila iz zadrega
samo s tem, da nam je spomocjo Mi-| 2
sijonske zveze pomagala do novi-
ciata v Grobljah pri Domzalah, dru-
gace bi ne bili mogli sprejti nobe-
nih dijakov in celo dosedanje odpu-

V NEBRASKA CITY W&ﬂm
PLEMENSKI BOJL

Med stavkujocimi klavniSkimi de-

lavci je pnélo do plemenskeg'a pobo-|

ja. Nastal je pravcati pu¢ in mest-

ne oblasti niso bile ve¢ v stanu kon-|

trolirati poloZaja. Poklicali so na

Seno vprasanje. Gotovo bo, da nas-
protniki stavkarjev niso Cisti pritem
dejanju. Kajti posluZujejo se vseh
mogocih nacinov, samo da bi pred
avtotiteto umazali posteno delavsko
ime. Ker ni drugih sredstev, je tre-

vrastvo, pa bo nastal pué in avtori-
teta bo posegla vmes in naredila bo
konec stavki. Ce bi delavec skusal
povzrociti kaj enakega, bi ga vtak-

izvzeti, ti delajo lahko kar se jim

— daleko!

POMAGA]JTE NARAVI

¢akamo, da bo narava sama od sebe
to izvriila za nas. Torej ¢emu naj
bi cakali, da nam narava sama od-
zene dnevno skupaj zbrane stvari v
nasem Zelodcu in v prebavnih delih
telesa. Se posebno takrat, ko so te
strupene snovi bolj nevarne kot sa-
mo blato na nasih obrazih, ker go-
tovo je, da privedejo ve¢ ali manj
nevarno bolezen. “Ocistite &reva”,
ruj bo naée gcslo in Trinerjevo gren-
ga zelodcu, da izvrSuje svoje posle.
Tisoce in tisoce ljudi je zadovoljnih
z uspehom tega zdravila, — Citajte
to pismo: “Garson Quarry, Man.,
Canada, dec. 24, 1921. Jaz sem ho-
lehal vsled slabe prebave nad dve

stiti. Zato imamo za svojo eksisten-

| -y -
nejso zahvalo vsem predobrim pre-

castitim gospodom duhovnim sobra.
tom, ki so nam poslali pomo¢ s tem,
da so kupili knjigo g. NeZmaha ali

=S

Katoliki, zavedite se! Podpirajte svo-

je' ¢asopisje ,da bo mocno!

CASTITIM GG. SLOVENSKIM

DUHOVNIKOM!

Pred nekaj meseci smo poslali na

stoy iz Ljubljane vsem nasSim ¢¢. gg. 'nega reda in njegove Sirokosréne kr-

so gg. storili v resnici veliko dobro
delo.

Ljubljana, 10. jan. — Precastiti
gospod: — Najprisr¢nejsa Vam za-

hvala za VaSo dobrohotno pomoc!
Zgodilo se je nekaj podobnega, ka-
kor pred dobrimi tristo leti, ko je
nas dubhovni oce, sv. Vincencij kot
ubog priprost dijak uzival pri sino-
vih sv. Franciska ljubezen in pod-
poro. Ti so ga vzgojili in podpirali
in mu omogocili, da je dosegel svoj
od Boga mu doloceni poklic. Brez
podpore in vzgoje pri ¢¢. oo. fran-
¢iSkanih bi morebiti danes katoliska
Cerkev ne imela ne sv. Vincencija,
ne njegovih duhovnih sinov—misi-
jonarjev, ne njegovih duhovnih hce-
ra—usmiljenk. In ¢e so ti kaj dobre-
prosnjo slovenskih ¢&€. gg. Lazari-|ga storili, je to tudi sad VaSega slav-

pa nam naklonili intencije! Svojo

tarjem, kjer se hocemo svojih bla-|
gih dobrotnikov vsak dan spominja-
ti. Ce bo pa dobri Bog po nas kaj
dobrega storil, boste pa tudi Vi, na-
51 dobrotniki, imeli pri placilu svoj
bozji delez. Ce bo kje kdaj priloz,
nost, se pa zopet priporocamo bla-
oim srcem _:\-.\jih dobrotnikov in ta-
ko bomo skupno eden drugega pod-
pirali v molitvi in delu za skupen
cilj: “Evangelizare!”
Franz JavSovec,
vizitator ali provincijal.

Ii svote, ali vsi ki bi mogli utrgati

udani Fr. Kazimir, OFM.

co in za narascaj veliko skrbi in %c!
ve¢ nas jih Se caka. l
Bog plac¢aj Vam in prosimo, da|

lh\‘:l]('}ﬂl'St ])(')!I]H ‘-k'l?n\"l” pr ed (»]-‘

Vsi ¢¢. gospodje, ki Se niso posla-

Se kake intencije, se uljudno prosi-
jo, naj posljejo sedaj ali meni, ali pa
naravnost v Ljubljano. Bog bo plaé-
nik. Z vsem spostovanjem hvaleZno

zelodCne nerednosti. Vas Kazimir
Stefaniec.”

gi ta zdravila za vas.

pomoc drzavne cete, da so pomirile|. S % me
prebivalce. Kdo je zanetil plemen- Jtega ml m"m
sko sovrastvo je zaenkrat Se nere-

krompir, in ko §em
sta ji v rane soli 1
je reva bolecin omed

= e, Zastonj plaujed ¢
ba zvijac. Povzroditi plemensko s0-|ne bos dal del tudi z

nili enostavno pod kljué;; kapitali-|ja poslje dva nova S
sti pa imajo milijone, ki so jih izze- |nika na list “Edinost”
li iz ubogega delavstva, ti seveda so |bomo krasen kriZ, ki p

poljubi. Bog je visoko, a pravica je|obesite na steno, ko "°

Mi si umijemo roke in obraz veé-|da jo boste prav lahko
krat vsak dan, da tako spravimo|mi prav razlofno videli.
stran blato, ki se je nabralo. In ne nekaj krasnegal

KriZ je nekaj dragoeenm,
leti. Dne 18. avgusta sem pricel vzi- |ne; ako ga kupite v pi

vati Trinerjevo grenko vino in da- Tu ga dobite zastonj, ako
nes je moje zdravije popolnoma po- dobite dva naro&nika na M
,{jem za njith blagohotnost. Naj bo-] blagohotno sporodite naso n-njiskrc-! vrnjeno. To je izvrstno zdravilo za “°;ta it 5
Poskusite tudi Triner's|P3 Ze splaca, nekoliko se T
Cough Sedative, va$ lekarnar ali tr-|VS2j Vi dobite nekaj, kar je &
govec z zdravili ima gotovo v zalo- toliko vredno. )

In to velja za celi mesec

soslovje, Oblikoslovje in razne vaje.
besednjak.

Knjiga stane s postnino $1.00.

1849 West 22nd Street
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TISTIM KI SE ZELE NAUCITI ANGLESCINE
naznanjamo da smo zopet prejeli nekaj

“SLOVENSKIH ANGLESKIH
SLOVNIC”.

Knjiga vsebuje razne navadne vsakdanje pogovore, |

V knjigi je tudi obsifég
Ker smo prejeli le omejeno Stevilo teh Slovnic,
zato je vazno, da si isto narocite takoj dokler ne poide.

SLOVENIAN FRANCISCAN
PRESS.

.

ALI STE SE PRIPRAVILI ZA RAZS[RJEVANJE KATO

.9

Mesec februarij

Kaj bomo skusali narediti v tem oziru mi katoliski Slovenci? Na to

TISKA?

je doloéen od vseh amerikanskih katoliskih skofov za re

katoliskega casopisja.

LIS

Janja, ki naj bodo taka, da bo vsak naro¢nik pridobil listu “EDINOSTI”, “AVE

vega
cem tega meseca,

Katohékl Slovenec, ako si KATOLIK S CELIM SRCEM bos to storil! Yasa dejanj
, koliko je vam za VASO VERO. Slovenec pokaZi se, koliko Ijubis KATOLISKO CASOPISJE,

BISER IN TEBI NAJDRAZJO SVETINJO, SVETO VERO!

Od novih naroénikov za list “EDINOST” je razpisana na dru

bite lepo nagrado, ki vas bo spominjala, kedaj da ste vrsili Bogu dopadljivo delo i

“EDINOST”

vprasanje naj dajo koncem tega meseca ¢

gem mestu v tem listu posebna nagrada. Zato ot

MARIA” ali pa “GLASNIKU P. §. "
ja bodo m

in pomagali kovatl svetle meée m



“EDiINOST”
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“Ne samo to”, odvrne Labeo, — “posla.ti bi nam moral pravih uci-
teljev, ki bi nas neprestano poucevali in opominjali, da bi se mogli obdr-
Zati na pravi poti.” :

' Vsi so napeto gledali Dionizija.

Mladi govornik je zarudel in se obotavljal, naposled pa pravi: “Kar
ste povedali, nikakor ne uni¢i, niti ne omaje mojih dokazov, ceravno ne
morem kar naravnost odgovoriti na ta vprasanja. So tezkoce, ki so tudi
meni nerazumljive in katere reSiti sem se zastonj prizadeval. Vse, kar
sta sedaj povedala, je odmev mojih, lastnih misli. Refem santo: Casi ni-
so izpolnjeni, pricakovati moramo od prihodnosti, kar ni dano sedanjostt.
Uzivali bodo prihodnji rodovi. Sicer pa zopet nismo tako popolnoma za-
puséeni, kakor se tebi dozdeva. Ali Se nisi nikdar Cutil v sebi nagnenja,
glasu, ki te je pouceval, kaj je lepo, dobro in cednostno, kaj zopet grdo,

; neclovedko in nenravno. Gotovo da, ker ta glas, tega ucitelja nosi vsak
| ¢lovek v sebi od prvega trenutka zavednosti, pa do smrti. In to je ravno

tisti pefat veEnega bitja, ki nam Se nejasno, vendar odloéno dovolj razo-
: ceva voljo najvisjega. Vendar pa pricakujem viSjega razodetja o volji
najvisjega bitja, od Njega, ki ima priti in s ¢igar prihodom napovedujejo
Sibile nov, velik, sijajen dan. — Vprasam vas, ali ne bo moral priti On,
po katerem hrepeni vse clovestvo, da mu bo dal to, kar tudi vanr po va-
Sem lastnem priznanju najbolj manjka?” <

S tem je bila razprava koncana.

Avgust je vstal in prijateljsko poteptal govornika po rami. “Vendar
pa Se ne vem, kaj bi mislil o tvojih tako lepih nazorih”, pravi smehljaje
se napol dobrohotno, napol Saljivo. “Na vsak nacin si se pa hrabro drzal.
Pri tem naj za danes ostane. Zdravstvuj!”

Druzba se je razdelila v posamezne skupine in se razgovarjala o dnev-
nih dogodkih. Zgovornost lepega Atenjana je napravila na vse globok
utis. Vecina njih je pa Ze pozabila osebino razprave.
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Sejan se je ogledal po svojem sosedu, ki je pa Ze izginil.

“Lep izid!"” zarohni Tiberij ves zarudel od jeze; “gledati moramo,
da uniéimo vso to griko zalego. Ti se v to razumes, moj Sejan.”

Prekanjen nasmeh in globok poklon je bil generalov odgovor.

Pavel in Dionizij sta se poslovila od Avgusta in Mamure in par mi-
nut pozneje sta korakala po Apijski cesti. Vracala sta se v gostilno pri
stotem miljnerz kamenu. Obsejana od sreberne mesecine sta hitela prija-
-telja in se razgovarjala o uspehu danasnjega dne.

“Ce me vse ne vara”, pravi Dionizij, “bo Avgust pripravljen povi-
niti ti ocetovino — in ako bos jutri Sel z cezarjem Germanikom proti se-
veru, bodi preprican, da bom jaz po svoji moci kar najboljse zastopal tvo-
jo zadevo.” 3

“Boljse, kakor bi jo mogel jaz sam, plemeniti moj prijatelj”,
polni Pavel. “Upam, da moja mati ne bo ovirala mojega namena, — po-
misli si, ako se vrnem kakor vojaski tribun!”

“In se preselis v oni-le grad, ki se tamle v mesecini blisci.”

““Potem bo§ moral pri nas stanovati.” ;

“Te primem za besedo, — ako obljubite, da pridete pozneje v Atenc
in mi vrnete obisk.

“Pojdi, izmenjajva si ‘tessara hospotalis’. ”

Tako sta se locila prijatelja na bajno razsvetljeni cesti.

»

1Zpo-

*) "Tessara hOSpitaliS'A je bila navadno majhna tablica, ali koscek le-
sa, katerega sta ohranila vsak polovico, da so se po tem znamenju spozna-
1i prijatelji tudi po preteku vec let. :

III. DEL.

Drugi vecer po omenjenem dogodku srecamo Stiri krepke jezdece, ki
80 na znojnih konjih jahali po ¢asi po rimskih ulicah. Vse je kazalo, da so
: v ostrem diru prisli od dale¢. Sprednja dva sta bila moZa v najlepsem
E‘ cvetu mladosti. Imela sta komaj po 20 let. Druga dva sta bila pa ze v
zrelejsi dobi, od 30—40 let. Vsi Stirje so nosili namestu miroljubnih tog
. vojaski plas¢, “sagum” imenovan, ker Rim se je pripravljal na vojno. Ger-
Fs manik je s svojo vojsko Ze odSel proti severu. Nameraval je zadeti na
barbare v Veneciji in napraviti med njimi tako krvavo klanje, da jim bo
za vedno preslo veselje prestopati, “svete” meje rimskega cesarstva.
“Najprej k hlevom, potem pa v Suburo!” zapove najmlajsi jezdec,
wobrnivsi se nazaj in spodbode svojega konja.
Njegovi tovarisi jo uderejo za njim skozi ve¢ oskih umazanih ulic, do-
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posuto s zaganjem. Ta so bili hlevi in vezbalisce Cetrte centurije.
Mladi jezdec ni bil nihée drugi, kar so nasi bravci gotovo Ze sami u-

k. ganili, kakor na$ junak Pavel. Germanik mu je izroéil zelo vazno nalo-, ¢

go. Ko je prejénji dan zjutraj zgodaj prihitel v cezarjev tabor pri For-

miji, in mu javil, da je pripravljen odriniti Z njim proti severu, mu je ge- .

neral zapovedal vrniti se domov in tamkaj po¢akati nadaljnih povel;.
Zvecer istega dne-dobi sledece pismo. -

“Germanik cezar posilja centuriju Pavlu Lepidu Emiliju svoj po-| §

3 zdrav.
Pojdi v Rim in poisci tamkaj hiSo Eleazarja Hebrejca v nizjem delu
Subure. Pokazi mu priloZeni prstan, katerega pozna, da je moj pecatni

- pogodbi obljubil. To je vsota mesecne place mojih Stirideset tisoC pescev.
~ Imam namre¢ namen nje, kakor tudi poveljnike in jezdece, ko poseben
~ znak naklonjenosti takoj izplacati za Stirinajst dni naprej. Post nummos

krenem denarju in v asih, mi bi najbolj ugajalo, ali primanjkovalo bi ti
Iu;ni za prevoz, Vzemi toraj, kar ti bo Eleazar dal: zlatnike, skrupelne

~ sprejel in naSel vse v redu, izro€i Hebrejcu sprejemnico, podpisi svoje
~ ime in jo zapecati z mojim prstanom pecatnikom.
. Za spremljevalce ti dam Kerija, Tela in dekurija a Longina. Denar

':‘! spravi v moéne Zelezne zaboje, vzemi toliko ljudi, kolikor jih dobis in hi-
ti za menoj v Forum Allieni (danasnja Ferrara.) Cim prej vidim tam tebe
in naroGeni denar, tem ljubSe mi bo.  Zdravstvuj!”

Centurij Pavel je bil ravno zaposlen, da dobro in hitro resi nalog, s
ga je pocastil cezar. Komaj se je mala Cetica ustavila sredi dvo-
0‘1‘9!" "Eh”.f‘t‘ in venkaj stopi nam Ze znani osvobojenec
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in zahtevaj, naj ti izroci 12 milijonov sestercev, katere preskrbeti mi je po| &

" virtus. (Po denarju—hrabrost.) Ce bi bilo mogoce dobiti celo vsoto v ba-

2 hhrebrm denar, od katerih jih gre § na en skrupel. Potem ko si denar|
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“Koliko si konj skupaj spravil ?”

sko pleme”, odgovori

Filip. Spostljivo pozdravi mladega gospodarja.

“Le dvanajst, mladi gospod; a so prekrasne Zivali — moéno tavrij-
sluga in pokaZe na odprta vrata.
S

Katoliskega <&asnikarja

vprasa jezdec. oli.
e Em————

AMERISKI SLOVENCI PODPL
RAJTE SVOJE PODJETJE
KATERO EDINO SE
BORI ZA VASE IN-
TERESE!

KOLEDAR AVE MARIA
za leto 1922.

Je krasna knjiga, obse:
gajoca 224 strani. Pouén:
¢lanki, povesti in poroéils
iz raznih naselbin kako
tudi Stevilne slike krasij
delo. Koledar Ave Maris
stane s postnino samu 60¢
za v stari kraj 75c.

Koledar dobite pri 1 kal
nemu zastopniku ali p1 pi
Site na:

“Edinost,”
1849 W. 22 Street,
Chicago. T11.
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EMIL KISS, BANKIR

Kdor Zeli potovati direktno
V DOMOVINO,

ima najboljSo priliko 11. fe-
bruarja, ko odplove parnik
“CARMANIA".
Cena za sSifkarto do Reke je
$105.00.

Jaz uredim vam potne liste
portlago in Drugo.
POSILJAM DINARJE —
IN DOLARJE PO NA]J-
NIZJIH CENAH.

Obrnit® se pismeno na

EMIL KISS, BANKIR

133 Second Avenue
New York, N. Y.

So@aquneeseaoss
SLAVNEMU OBCINSTVU

naznanjam, da popravljam
in napeljujem vedne in pli-
nove cevi, kakor tudi izvriu-
jem vesa dela, ki spadajo v
plumbarsko stroko. — Pred
vsem si zapomnite, da jaz iz-
vriujem vsa dela najboljle
in za najniZjo ceno.

Nadar potrebujete nale
pomoéi, pokliéite nas po te-
lefonu, ali pa ¢e pridete ose-
bno na:

JAMES A. JANDOS,

kler ni zavil skozi pokrita vrata na dvorisée velikega poslopja, ki je bilo| 87" - T

ZNIZANA VOZNJA

Ker so nekatere linije znatno
znizale svoje cene. se nudi u- ¥
R godna prilika onim, ki so v §
X Lkratkem namenjeni v stari kraj.
PiSite nam po cene i vozni red
parnikov,

Ako zelite dobiti kakega so- §
R rodnika iz starega kraja nam §
X pisite to tozadevna pojasnila.

Kadar posiljate denar v sta- %
ri kraj, ne prezrite naSe banke, ¥
B ki vam nudi to¢nost in nizke ¥
cene. y

% Za vsa nadaljna pojasnila se
% obrnite na:

ZAKRAJSEK & CESARK
SLOVENSKO BANKO

R 70—oth Ave, New York City. ¢

§tev. 18, S. D. Z, CLEVELAND, O.

V drudtvo se sprejemajo clani od 16
do 55 leta starosti. Zavarujete se lahko.
za: $150, $300, $500. $1000, $1500 in $2000,
smrtnipe,/Za bolnisko podporo pa se lah-
ko zavarujete za $7 ali pa $14 na teden.
V drudtvo lahko vpisSete tudi otroke od
1 do 16 leta starosti. Za nadaljna pojas-
nila se obrnite na drustveni odbor.

Drustvo zboruje vsako 3 nedeljo v
Knausovi dvorani ob I. uri popoldne.

Predsednik Rudolf Cerkvenik, 11185
Norwood Rd.; podpredsednik Josef Za<
krajSek. tajnik John Vidervol, 1153 E.
fi1st St.: zapisnikar Jos. ZaverSek ml,
blagajnik A. Basca, nadzorniki Anton
Vidervol, Ant. StrniSa in Josef Zakraj-
&ek st. Dr. zdravnik Dr. J. M. Seligkar,
Zastavonosa Ferd. Misi¢, Redar John Pe«
terlin.

J. KOSMACH.

1804 W. 22nd St., Chicago, Il

Rojakom se priporocam pri nakup
raznih

BARV, VARNISEV, ZELEZ]s
KLJUCAVNIC IN STEKLA

Prevzamem barvanje hi$ zunaj in zn
traj, pokladam stenski papir.
NajboljSe delo, naniZje cene.

Rojaki obrnite se vselej na svojega

rojakal

NAROCNIKI “EDINOSTI”
POZOR!
Prosimo vse naSe narocnike, da +
slu¢aju preselitve nam takoj nazna
nijo svoj novi naslov. Poleg "nove
ga posljite nam tudi svoj stari na
slov, stem nam pribhranite mnogc
nepotrebnega dela.
Mi Zelimo vsak®mu naro&niku do
staviti vsako Stevilko naSega lista
Velikokrat se pa kdo oglasi, ¢ez me
sec dni po svoji preselitvi in se pri
toZuje da lista ni dobival in seved:
pri tem pozabi, da nam ni naznani’
svojega novega naslova. Zato je
vazno za nas i vas, da nam takoj
naznanite svoj novi naslov, kadar
se preselite in vam bomo dostavili
vsako Stevilko nasSega lista.

Uprava “Edinosti.”
———————————————————————————————————————————————————————————
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JOHN STAYER.

GROCERY
1952 West 22nd Place, Chicago, Ill,

( Priporo¢am Slovencem in Hrvatom svojo dobro urejeno groceri~
io. V zalogi imam najboljSo ajdovo moko, fino salatno olje, doma na-
rejeno kislo zelje, importirani holandski mak, svezi kostanj in razne
vrste “HOPS IN MALT" za varenje domadega piva. Vsem se naj-
tol)lcjc priporocam.

ICCUCHOUOOEGOCOLESOSSU0oS0000T
DRUSTVO SV. VIDA 8T. 25, K. 8. K,
J. V CLEVELANDU, OHIO.

V druitvo se sprejemajo clani od 16,
do 50. leta starosti. Vi se lahko zavaru«
jete za $250, $500 in $1000 smrtnine. Dru~
Stvo placuje $7 na teden bolnisSke pod-
pore. V mladinski oddelek se sprejema-
jo otroci od 1.—16. leta starosti. Dr.
zboruje vsako 1 nedeljo v mescu v Knaug-
sovi dvorani. Asesment se placuje samo
na seji, od 10 ure dopoldne do 4. ure po-
poldne. Vsa nadaljna pojasnila dobite
lahko vsaki ¢as pri druStvenih uradnikih.

Predsednik John Widervol, 1153 East
61st Street.

Podpredsednik Joseph Zuli€.

Tajnik Ant. Fortuna, 1176 E. 61st St.

Blagajnik John Melle.

Zastopnik Joseph Rus, 6519 Bonna ave,

Nadzorniki John Zulié, Anton Strnisa
in Joseph Ponikvar. — ZastavonoSa Ant,

Dreénik. Dr. zdravnik Dr. J. M. Seliskar.

%
38

Telephone Canal 1404
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FIDELITY ELECTRIC COMPANY

Fran: S hont  lastni

Vasi domovi bojo postali moderni, ako izrodite nam v iste na-

peljavo elektricne razsvetljave. Mi jaméimo dobro delo za nizko ce-
no. Obiscite naso trgovino in oglejte razne stanovanjske opreme.
Prodajamo tudi pralne stroje, gladilnike, Stedilnike, itd. Vsakemu, k&

nas priporodi svojemu znancu za napeljavo elektriéne razsvetljave da-
mo $5.00 nagrade.

Placuje se v gotovini ali pa na lahke obroke.

2049 West 22nd Street, Phone: Canal sigo.
REFFFFFFFFFFFFFFFFFFFFFFF SR
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FRANK TOMAZICH '

SLOVENSKI GROCERIST

Priporocam svojo dobro urejeno grocerijo. V zalogi imam
najboljSe salatno olje in pristno ajdovo moko. Ker smo Slo-
venci prijatelji dobre potice naznanjam cenj. gospodinjam, da
sem se preskerbel z vsem potrebnim “materijalom.” Pridite
in se prepricajte!
1858 W. 22nd Street
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Chicago, IIL
Phone: Canal 2910.
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Prepricajte se!

Da mi resniéno izdeluje-

mo najkrasnejSe Zenitovanj-
= ske slike.

\\{? Da imamo na razpolago
: : : za slikanje najlepSe pozicije.
Da izdelujemo vsa dela toé-

L no in po najzmernejsih ce-

nah.

Vsem se priporocam.

v v
emece
FOTOGRAFIST
1439 W. lStb St., cor. Albert, Chicago, Ill.

tepo, ker ne-
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morejo doseéi onih, katere bi radi nate~

DRUSTVO SV. CIRILA IN mdno..'
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